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W A N E T S I  ¹  

 Waṇecī – وڼېڅي

ېالفب  De paŝto alifbē – د پښتو  

1  andere Bezeichnungen: Tarino, Tsalgari (Chalgari) 2  andere Eigennamen: /Tarīno/, /Calgarī/ 
 

K o n s o n a n t e n  

S c h r i f t  
Name Laut ts. 

S c h r i f t  
Name Laut ts. 

x x- -x- -x x x- -x- -x 

 ʃiːnpaʃˈt̪o ʃ ŝˌ ښـ ـښ ـ ـښ  ښ – - aˑlifˈ    ¹ ا 

ص   beˑ b b بـ ـب ـ ـب  ب  sɑːd̪ s s̤ ص ـ ـص ـ ـص ²

ض   peˑ p p پـ ـپ ـ ـپ  پ  zɑːd̪ z d̤ ض ـ ـض ـ ـض ²

ط  t̪eˑ t̪ t تـ ـت ـ ـت  ت  t̪weˑ t̪ t̤ طـ ـطـ ـط ²

ظ  ʈeˑ ʈ ṭ ټـ ـټ ـ ـټ  ټ  zweˑ z z̤ ظـ ـظـ ـظ ²

ث  ع  seˑ s ṯ ثـ ـث ـ ـث  ²  ‛ ˀaɪ̯n ˀ; -ː³ عـ ـع ـ ـع  ²

 ɣaɪ̯n ɣ ğ غـ ـغ ـ ـغ  غ ʤiːm ʤ j جـ ـج ـ ـج ج

ف  ʧeˑ ʧ č چـ ـچ ـ ـچ چ  feˑ f~p f فـ ـفـ ـف  ²

ق  ziːm z~ʣ~ʤ ż ځـ ـځ ـ ـځ ځ  qɑːf q~k q قـ ـقـ ـق ²

 kɑːf k k کـ ـک ـ ـک  ک ʦeˑ ʦ~ʧ c څـ ـڅ ـ ـڅ څ

ح   ɡɑːf ɡ g ګـ ـګ ـ ـګ ګ heˑ h ḥ حـ ـح ـ ـح ²

 lɑːm l l لـ ـل ـ ل ل xeˑ x x خـ ـخ ـ ـخ خ

 miːm m m مـ ـم ـ ـم  م d̪ɑːl d̪ d   ـد  د

 nuːn n; (n)⁴ n نـ ـن ـ ـن ن ɖɑːl ɖ ḍ   ـډ  ډ

ذ   ɳuːn ɳ ṇ ڼـ ـڼ ـ ـڼ ڼ zɑːl z ḏ   ـذ  ²

 ̃- nuːnˈpozə -̃ ⁵ˈ نـ ـن ـ ـں ں reˑ r r   ـر  ر

 wɑːw w w   ـو ⁶ و ɽeˑ ɽ ṛ   ـړ  ړ

 ʤwənɖəˈheˑ h hˈ هـ ـه ـ ـه ⁶,⁷ ه zeˑ z z   ـز  ز

ژ  ة  ʒeˑfɑrˈsiː z žˌ   ـژ  ²  t̪eˑmarˈbuːt̪ə -ə(t)⁹ -äˈ   ـة ⁸

ی  ʒeˑpaʃˈt̪o ʒ ẑˌ   ـږ  ږ  jeˑ j y یـ ـی ـ ـی  ⁶

ـئـ    siːn s s سـ ـس ـ ـس  س  -fɑˑˈliː ˈjeˑ -j- -y ئـ ¹⁰

 hamzə ʔ ʼˈ    ² ء ʃiːn ʃ š شـ ـش ـ ـش  ش

1  Vokalträger im Wortanlaut 
2  nur in arabisch-persischen Lehnwörtern und Eigennamen 
3  oft im Silbenauslaut Längung des vorausgehenden Vokals 
4  siehe unten Anmerkung 4 
5  Nasalierung des vorausgehenden Vokals 

6  als Konsonant 
7  im Wortauslaut nach langen Vokalen  
8  Endung arabischer femininer Lehnwörter 
9  siehe unten Anmerkung 5 
10  im Wortinneren zwischen langen Vokalen 
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V o k a l e  u n d  D i a k r i t i k a  

S c h r i f t  
Name Laut ts. 

S c h r i f t  
Name Laut ts. 

x x- -x- -x x x- -x- -x 

   َ    َ  o~ʷo o (wɑːw) او  ـو ³ و zwar a a ا   

آ     ¹ ˈaˑlifimaˈdːiː ɑː- ā- و  َ  aʊ̯ aw  ا و  ـ و 

ا  َ ه  ɑː ā    ـ ا  ²  a~ə -ah-    ـه ⁴

    َ   zwaraˈkaˑj ə e اېـ ـې ـ ـې  ې ˈpaˑst̪əˈjeˑ e ē 

   َ    َ ى  zeˑr i i ا     aˑlifmaqˈsuːrə -aː -âˈ   ـى  ⁵

ي   َ يـا   ـ ی ـ ـ ي     iː~ʲiˑ ī ـئ  ⁶ ئ   fɑˑˈliːˈjeˑ -ə -ey 

ی   َ  t̪anwin -ɐn -anˈ   ـا   ⁵ ا   aɪ̯ ay  ا یـ ـ ی ـ ـ ی  

   َ    َ         peˑʃ u u ا   

و  َ َ     uː~ʷuˑ ū  ا و  ـ و   ⁷  t̪aʃˈd̪iːd̪ -ː (2x) 

1  im Wortanlaut 
2  im Wortinneren und -auslaut 
3  als Vokal 
4  als Endung maskuliner Wörter 

5  im Auslaut arabischer Lehnwörter 
6  als Endung femininer Wörter 
7  Zeichen für Konsonantendopplung in arabischen Lehnwörtern 

 

Anmerkungen: 

1. Klassifikation: Indo-europäische Sprachen > (Kern-Indoeuropäisch > Ost-Indoeuropäisch >) Indo-Iranisch > 
Iranisch > Ost-Iranisch > Südost-Iranisch > Paschtunisch (> Wanetsi). 

2. Status: Wanetsi hat als nur regionale Umgangssprache keinen offiziellen Status. 

3. Schreibweise: Die arabische Schrift verläuft von rechts nach links. 

4. Das /n/ assimiliert mit einem nachfolgenden Konsonanten entspechend seiner Lautstelle: z.B. vor /b, p/ > 
[m], vor /g, k, q/ > [ŋ], vor /ḍ, ṭ/ > [ɳ], vor /č, j/ > [ɲ]. 

5. Das „tē marbūṭah“ als Endung femininer arabischer Wörter wird vor einem vokalischen Wortanlaut nur in-
nerhalb einer Phrase gesprochen; ansonsten bleibt es stumm. 

6. Die Vokaldiakritika werden im allgemeinen Gebrauch der Schrift meist weggelassen.  

7. Die Wortbetonung fällt in der Regel auf eine der beiden letzten Silben; sie kann bedeutungsunterscheidend 
sein. 

Ein betontes kurzes /a/ wird meist etwas länger gesprochen, ein unbetontes langes /ā/ eher etwas kürzer. 

8. Verwendete Schriftart (Font): „Tahoma“. 
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